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N é h á n y s z ó o l v a s ó i n k h o z , . 

Az uj év kezdetével epv tár-
siiiliiluii , közgazdasági ÓN szép-
iriiiliiliiii lapot, indítunk meg, mely 
kiiiizött ezéljához képest csupán 
e korét határai között mozogva 
közéletünknek mindennapi ki.sebb 
nagyobb bajaival foglalkozik.  A 
politizálást nem vettük be program-
inunk közé, résziot azért, mert 
ebben a tekintetben kicsinysé-
günknél fogva  szavunk ainugy 
sem ér többet és nem hat tovább 
egy légy döngéaénél, részint, po-
dit; azért, mert ezt tisztán a helyi 
viszonyokra szorítva végeredmé-
nyében ezeiiiélyeskedésrc, ellensé-
geskedésre, gyűlölködésre vozot 

Elég van nekünk inás téren 
bajunk. Csak ezen bajok felkuta-
lii-n, okainak feltárása,  orvoslásuk 
mód ja inak megtalálása aunyi anyagi 
gondot ós fáradságot  fogadni,  mely 
erőnket telje* mértekben igénybe 
lógja venni. Csak a mult nyáron 
foglalkozott  a Székely Kongresus 
Csiktusnádlurdön ti székely viszo-
nyokkal s ekkor kitűnt, liogy sze-
génységünk, nyomorusMguiik már 
országos csapássá nőtt fel  ; orvos-
lásukra számtalan expodienst la-

„CSÍKSZEREDA" T4RCZÁJA, 
ligy-c nem hat>flg»zol? 

Ugy-e nem haragn/ol, liogylm majdan elvkor. 
Midi»ii enyémnek vall remegj .s/ivn». 
Mu nem viszlek lenyes, büszke palotába. 
Hu) az élet pezseg, zajlik s/.Hntelen ? 

Ugy-e nem haragszol, hogyha majdan egykor. 
Mikor boldogságom benned érezem; 
Un nom suhog rajtad fényes  mi-Ivem ruha. 
tl a/.dug sz in pompával fedve  ékesen V 

Pieziny hajlék, csöndes, az lesz a hol mnjdan 
Megosztom teveled laII lelkem felet. 
Hol ragyogó álnioíc szelid sugu ránal, 
ÜrUmben tllnik A nehéz füldi  lét. 

Szerény lesz n hajlék ÜrOkztild levéli ól 
Homloka befutva  szépen édesem. 
Az fogja  példázni, liogv u mi szerelmünk 
Sí  'ni vásárolt, hantim tinga/u. vi'íiteli'ii' 

tt lm nmjd Atosniiluk íny Inasnii n pulvúi. 
Ilnvnxö fejitnkre  ulkiiii.vul korul. 

lálliil. l'nl n végeredményében ma 
is csak oU. vagyunk, a liol akkor, 
liii nom hátrább. Ebből csak azt 
vonhat,ink le erodn.énykép, hogy 
bajainkon ott n hol lehet magunk-
nak kell segíteni, különben csak 
a jajgatással, maradunk. 

Kzzel Jwwáutsein akarjuk azt 
mondani, Üiintha mi akarnánk 
a dolog rendjének megváltoztatá-
sára vállalkozni. Annyi belátást 
miudeuki fcltétolezhot  rólunk, 
hogy eröukiiu l'uliil sem nein aka-
runk, sem nem Ígérünk. Ha azon-
ban akaratunk és elhatározásunk-
hoz képest csak a legkisebb ered-
ményt érjük is el, többet, tcttüuk, 
mintha cgv fényes  szónoklatot 
vcivitéke/,'" liom'm' ; '1 i-;il:in>ely 
nyilvános podiuuion kivágtunk 
volna. 

Határozott., előre körvonala-
zott programmot, nem adunk. iiiiul-
hogy nem is adhatunk. Lapunk 
iránya <ís e/.élju széles keretokben 
már a cziiulapon mo;.' van hatá-
rozva. Ezen kereten belől pedig 
mindenkit szívesem logadtink, a ki 
minket támogatni óhajt és min-
denki felszólalásiunk  készséggel 
adunk helyet, ha az/al u jogos 
magánéi deket. viuy a közlekintete-

C'sil|iii Iruy In- s/.;illni. viss/iisiif;ár/i»iii 
Az rlnmr.'l'll. Irliilll bojiluir 

l'.-liv. ilcriilii'n liilll ránk niajll si/. iíriik i'.iji'l. 
Xi-in vilii ,'-nii |ntrlö s/iviiiiki'l: 
S iiiiukiiiiik iijkiin. iiiiul pille virágon, 
l ' -v s/állnnir s/.r'rlc a s/,'|i ruilekivrt ! 

i / j H.  II 

Görög uti emlékek. 
li'lii: Dr. IriLly Kir3l*. 

IS'.a jul. 7. a/, nlliúiii li-nicltil liUoj;iil-
liim mi-ír. A/. olőlli- való napon latiam, n 
mini n/. i'Rvik iili /.álian nyílt koiiorsótnui vit-
t,'>k a linlollnl ilriikös nvujţv "ln'l.vtTr. KtSvp-
Ii-hi a niKliflol.  A li'iiiftíibeli  o |)ii|> bo-
HMMitoltc ii Imloiiai. n kii a/.atáii a nikonok 
Os jíi borúink iiii-ií PiţysMr iiieKUIcllrk és 
mejíi KÍikolIak. A/.iitím rújit borilll n fiiclél, 
miijei dol)Ur);vi' lnillmtiik n iriiriJnc.vllk n ko-
jioiKóru. Ktíibi'Vi'S.lilll a airutó iwn/.oil)i>k 
.jiijoiij;ó |Miims/.s/.!!vii. K/,1 IVls/.ükla vi'tlutni n 
Imtoliis hiúinál a zn.i«is liniiiui lor n mclyi'ii 
II/. i'tnk móljára M'llilí-m'i il linloltnak. 

ket kívánja megvédelmezni. Sze-
mélyes iránvu czikkeket jé olőre 
kizárunk, elvünk lévén : mások 
békéje mellett, maguuk is béké-
ben élni. 

Különösen közgazdasági irá-
nyú tanulmányokat fogadunk  szi-
ve en.Ebben a tekintetben van 
legnagyobb nyomorúságunk ős e 
téren gyűjtött mindennemű adat 
és kezdeményezés a közbajok rég-
óta várt orvoslására vezet. 

Ezek u l á n lapunkat a nagy-
Közönség j ó i n d u l a t á b a a j á n l j u k , 
s gyiirlosúguuk olnézése mellett 
k é r j ü k u u n a k ugy szellemi, mint 
a n y a g i t á m o g a t á s á t . 

Lapunk cláfizrtrái  ára a kOvetietö: 
Egé-w év'" H tor. 
HVI ívre 4 kor. 
Xi'pycd övre 2 kor. 

„A CSÍKSZEREDA" 
etrerkpaaUWg éa kinduhiTiiUilii. 

1903. 
A /ord ÉJ fel  leple a la t t IMÍ (ehér 

tUrieivel nivaiulon fekszik  az öreg Sí i l -
VÍ'S/.'M*. Mellciíe egy örökség  van, 
mi'lvlie/. kuuulúa |»erczeiben ia o ly 
g-örcsitaön ragaszkodot t ; ez az Örökség n 
váliozjHos mull könyve, melyből t ana i 
életet iiáiiyiiuiii :i jóvfl  gye rmeke , vala-

Kgy klilUn napot kellett szentelnem az 
athéni teinciűiiek, és arra szántam juliuB 
7-ikél. Kihid ulo'ii után, fehasználva  a kel-
lenien rege i t , 4 órakor elhagy tam a szállót 
és útulvHgvn a/- alkotniánylóren, a philhel* 
lének utc/íui'ui keresztül a phalironba vezető 
ntra jutottnin, melyből balfelől  ágazik kl a 
nagy temető felé  vivő ul. Az IIÍSBOR hídján 
kell átmenni. Knnek n folyónak  medre most 
iire» én kilven; h e n n á t ) azonban virágok 
kU/.Uit hOmpUlygette dagadó hullámait. Las-
san mentem a eyprusoktól szegélyezolt utou. 
Néhány perez nmlva ott voltam Schliemann 
fiiretnléke  tnelleti. Akkor készült e) végleg. 
A homlokzaton ott diuxeleg a lelkes német-
nek Nikerlllt mellszobra. Keinek példája ő 
n/.on idealin lelkik germánoknak, a Idket a 
Dél óinkban, «zinbeii és költészetben gaz-
dag világn ronz és magával ragad. 

Néhány lépést téve a temetőben voltam. 
A holtak országa is szép itt. A temető egy 
csendes eyprnslíget benyomását teszi. Az 
ntuknnk neveik vannak. Mindjárt a bejárat-
nál meglep egy pár dombormű: n beteg-
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hányszor az e lkony tnak ige l l eme ipegje-
lenik. Hófehér  lapok őrzik n lángolóhi te t , 
n szeretetet , a reményt , fekete  h a s á b o k -
ról rí le n gyűlö lség , ha rag , ru t vissza 
vonás. TizenkettKt ver az óra egyl iangi i 
beszéde kUzKtt B RZ 1902-ik év airba bo-
rul , orczájá t e lbon t j ák a feledés  fekete 
hu l l ámu redói, temetőbe költözik min-
den mit az e m b e r az (is azUlíiktíSI örök-
lött tövisek között keresztül küzdöt t , 
Ajtajához, „/.omoru ö r gyanán t szegődik 
az emlékezés. Az ura verésre a sir-
d o m b o k n a k ra ja emelkedik, itt el vun 
temetve a lángaló hit, olt a lelkesíti! 
r emény , umot t a hófehér  szeretet . A 
koporsó az n j év liölcnöje, a temetés 
u tán u j év keletkezik, az éjfél  sötét 
lepléhül ki bontakozik a csecsemő, R 
de rengő lmjnul rúzsa arczán ot t ra-
g y o g : 1903. Az ébredő felel  m a g á r a 
ölti a m e g szokott ké| iet . A szegény 
k u n y h ó j a küszöbét e lhagyja , hogy a 
vég czélpont, a sir felé  hajló életéi tcn-
tar tsa, ás i tó n y o m o r közepi-lte mun: át 
keres, melynek gyOmOlcséhöl feleleve-
nítse az aszszásnak induló sej tekei , 
szomszédja inak .po lgár tá r sa inak bo ldog 
u j évet kíván. A dúsgazdag pa lo tá já -
nak biborzsölyei t e lhagyja , hogy n vég-
czélpont a sir felé  haj ló életének tőhb 
kénye lmet szeri zzeii, tu l le r jengu jólét 
közepette élvezetet keren, csillogó ter-
mekben boldog uj évet k iván . Meg-
szokott sablon. Oh h á n y a n vannak kik 
nem fogják  fel  a z év ezredes je l igéjé 
nek éne imét , h á n y a n l apod ják e foldi 
rögökéi , kiknek a jkáról midőn e l röpül 
h iányz ik a szív s / ava . 

tioldog u j évet I Utcza parkokon 
gyülekeze tekben , bará tok r a j a kO/öii 
e rövid jel i ige üli meg füleinket.  Mennyi 
Önérdeket rej t ez megában , köntöse 
a la t t olt l a p p a n g a hazugság, mer t u 
sziv mé lyében az igaz érzésnek m é g 
viszhangja sem lánind. A r ideg szá-
mí tó ész ad ja a hangokat , n lélekben 
nincsen öszhangzás. A koldus a j k á r a 
ösztökéli a fillér,  a dobott a lamizsna , 
a gazdagétM legUilih e s t b e n a láis/.o-

CSÍKSZEREDA 

lagos megal&zás. A h iva ta los személy 
zengi, mer t a m a g a s a b b előtt képe t 
mutat , a pó lgár iner t megszokás . 

Boldog u j éve t ! L e l k ü n k b e n az 
lfl03-ik  év d i ada lmakor a legmagasz-
tosabb ha rmóniában je lenik m e g az 
ész és sziv szava. 

Ajkunkon  a fohász  kél  a csillag 
haza felé,  mely fölött  t ronol az uj Király. 

Oh a kezdetDek és a végnek n a g y 
Ura árazd t l véghetet len szereteted 
sz ikrá jával a/, ember i sziveket, h n g y 
az önérdek, r ideg megszokás fölött 
diadali ülhessen a sziv azon érzése, 
mely a/, alázató-Rág, engedelmesség, a 
zngolódás nélkül való tűrés i sko lá jába 
v e í e t ! 

O h nupki'leli Kirá ly , önts hitet a 
Bzámiló szabad szellemű korban a leg-
szentebb ér te lmektől magá t emanc/.i-
páló i.teista lelkébe, hogy ludju meg, 
van ezé , és T e megha l t á l érel le 

Oh vigHszlalás Is tene a d j reményt, 
hogy éveid mirai alati el ue estlged-
jtlnk erősítsd meg a m a luda lo t az élet 
t ikkasztó munkái közepette lelkeink-
b e n : F e l t á m a d u n k ! B. B. 

A vallásosaág. 
IrU : Pillák laj-B'í. 

, . . batodik auj> leremtó fitten  VI'-̂ IV uz 
onibnrt." 

8 midőn Ad áru elt-ő áluiábúl fel-
ébredett s szemei elé tlirúlt az Isfea  Altul 
teremtett világunk, minden csodálatos szép-
sége — l)i. unyi'ini erőt vett lelkén 
a* a megmagyarázliüll.in úr/ó*, mely aa em-
beri lelket önkénytelenül tölragadja odu, a 
honnan származik. * megszületett lelkében 
egy bizonyosság, egy felsObb  butulom sej-
telme, ezen felsőbb  IIHUIOUI iránt vuté tisz-
telet és szeretet, nz emberi lélek küzdelmei-
nek egyedüli róv|) rljii: ii hit, 

A bi t : egy bizonyo-Wig. bogy von ni -
lOttUnk egy mindem él f'  l-íibb lialulom, a 
mely teremtett éltet és megsemmisít. A liivü 
lélek szerinl: fttlsznbedit,  megsemmisíti az 
anyagút, u teslei, visszaadván őt az anya-
fOldaek,  melyből ulkotá és fölszabadítván  a 
lelket, bogy : ha méltóan élt e lüldiln, visz-
azatérjen i>" i - il• 1 ijlirz : Meuébez 

1. szám. 
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Éa ha végig laposom a könyvek köny-
vét, a i emberi nem keletkezésének, fej  ló-
délének, vissontagságainak eseu csalhatlaii 
biograph iáját, megerősödik szivemben azon 
meggyőzödéi, hogy csuk az lehet jó, igaz, 
akinek lelkében az {eleven kit, /«ten iránt 
•aló feltétlen  bizalom, akaratán való meg-
nyugvás és a földi  életen tul terjedő tovább-
élés bizonyossága lakik. 

A bit nem az embori ész, a tudomány, 
a műveltség szttlötte; cz egy, már az elsü 
ember lelkébe oltott érzés, amely világ kc&* 
de tét öl kíséri a halandót. 

Legyen az a legújabb korban, avugy 
á s ó k o r évezredeinek bármelyik .izukábau : 
a legpogányabb nemzet történetében, egy 
felsőbb  hatalom, Isteuség, avagy bálvány 
iránt való bitet, lisztoletet arany ímádáH 
mindenből fogunk  találni. 

Ez bizonyítja előttem uzoii tényt ; a« 
ember, a bUszke, magát a fúld  uránuk hivő 
ember, a teljesen barbár avngy mUvult kor-
ban is szllkrégét érezte és érzi ammk, hogy 
önmaga fölé  egy sok esetben ösmeretlcu 
hatalmat helyezzen, a melyhez bajában, bu-
jában, — ha önbizalma csükfcmi  — eefţtily-
ért folyamodhasson. 

Az emberi élet korszaka Krisztus szü-
letése előtt ugy tllnik nekem, mint u föld  a 
teremtés negyedik napja előtt, .mielőtt Isten 
n nnpot és csillagokat megteremtette volna. 

Megvolt az fisanynga  aa emberiség, 
mi'g részint az Isten iránt való hit, de nnm 
volt meg vz igazi vilâgo* ság: a nap a 
racly elválassz* a nappalt HZ éjtől, amoly 
fényt  és világosságot árasszon a földre  Meg* 
volt egy választott réssében az emberiség* 
nek u h't és bizalom az Isten, mint legfel-
RŐbt» hatalom iránt; de nem volt meg a vi-
lágító, fényt  adó, a nappnlt és éjet megha-
tározó napfény,  a sötétségből megszabadító 
világosság: uz igért megváltó. 

Megvolt talán a hit az omberi s<sivek* 
ben, de kövesen ismerték az igaz utat, amely 
a bizlos révbe v«zet. 

Erru legvilágosabb példa a> özönvíz, 
hogy Isten, a könyörületes szivll, a ki az 
embert gonoszságé hun is megszánja, asösa-
szcs emberiség között egyedlll Noé nyolez 
tagu csulAilját találta érdemesnok arra, hogy 
Őket a gyötrelmes vég és kétségbeejtő ha-
láltól megmentse. 

Milyen m'rtékc a vétkes emberi gyar-
lóságnak kel'riutl ulthoz, hogy a könyörü-
letes Isten ilyen büntetést mért uz umberi-
•égre. 

ágyon fekvő  uü jobb kozót siró férjének, 
balkezét a férji*  karján Illó monolygó kin 
gyermeknek nyújtja hucaiirn. Kcndkivlll s<ik 
és érdekes aireinlék ötlik ^xeinenibe, a mint 
beUebb hatolok. A modosabb vag}' előkelőbb 
görögök Hircmlókén ott vau a boltnak mell-
szobra. A tiircnilékekeu lévő domborművek 
többnyire érdekesek és meginditóak: a gyá-
szoló hölgyek megkoszorúznak ogy Immv-
v®dret; a férj  a kinek IIOBMKU utjn van, vi-
gasztalja síró nejét: a sirru angyal borul; 
egy kis ang>'al mutatja az evangéliumot ós 
rajta ezen felírást;  Örvendjetek. 

Számos jeles embernek a sírját talál-
tam itt és az itju tiörügorazág törté net o el-
vonult lelki szemeim előtt. Vűgrv a gürüg 
Kazinczynak, anugyKnraisznnk(l74rt- 1888) 
sírjánál állapodtam meg. Sokáig (illem n 
liromlék olőtt lévő padon. Koraisz sirfUHrata 
lelkes, l)ölcw, magasztos. Mindössze hámni 
szó: hit. haza, szabadság. K három szóba 
bele van foglalva  oiindnz, a mit valamely 
nemzet pallódjmnánuk. ősIcIkéiiDk nevez-
hetünk. 

A görög nép égőn szereti hazáját és 
a szabadságot, s ezen érzelmeivel a legben-
sőbben össze forott  n vallásos érzés. A gö-
rög népet u vallás mentette meg, a vallás 
által maradt fenn,  mint a halat fentartja  a 
só. A rabszolgaság irtóztató nyomorában 
még u jelen század elején u nép a templo-
mokban naponkint imádkozik felszabadulá-
sáért A renegát umgn u boldogságoshoz 
folyamodik  titkon midőn Allah nevét kiállja 
hangosan. A nép rajongó hittel hallgatja a 
papasz szavát, ki n túlvilág gyönyöreit raj-
zolja. A papasz H török birák gyalázatos 
megvesztegethetősége miatt még világi dol-
gokban is birája és szószólója volt a népnek; 
ezenkívül oktatója, vigasztalója, testi és lelki 
orvnsu. Az nlsnbbrendfl  nép és az alsóbb-
rendű papság ezen üsszeforrása  volt egyik 
nlap föltétele  n görögség fen  maradásának. 

Kz a vnllásosRág okozza, hogy a gö-
rög temető minden emlékszerűség daczára 
is. sokkal vallásosabb szinezetd, mint némely 
városftiitk  lelketlen, A vallásos jeleket szinte 
szándékosan mellőző temetői. A nyugati 

nemzetek részben elfordultak  óseikhitétől. A 
franczia  állami iskolákban tiltva van az Is-
ten nevét kgelouteni, a franczia  köztársaság 
elnökének sohasem szabad hivatalból temp-
lomba menni. Mi másként van ez a görö-
göknél ! Ou a vallás teljesen áthatja a nyil-
vános eletet is s a vallás ntegazentelése nél-
kül a görög mihez se fog. 

így klllsöli",' ebben a vallásban sok az 
idegenszerű, sót a visszariasztó vonás. Les-
sinában láttam uz első görög paposzt. Bi-
zony az meglehetősen piszkos volt és egész 
megjelenése nem árult cl vulami nagy mű-
veltséget. A görögök maguk is elismerik kü-
lön ben, hogy papjaik a nyugati papság mö-
gött messze elmaradlak. Azonban ig.v is, a 
mint van, az alsóbbrendű papsága népleg-
mllvoltebb eleme, s elsőroudU művelődési 
tényező. 

A miért azok a hősök kllzdöttok, a kik-
nek síremlékeit itt magam körlll látom, nz 
a vallási- és politikai szabadság volt. l 'ap 
ttlzte ki a görög szaliadságharcziiak zászló-
ját elsőbben. Germanus patraszi érsek állott 
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utolsó napig, bogy semmiféle  világi eszköz 
és kiváltságos boly set nem képes az embert 
Isfon  büntető kese ellen megvédelmezni, osuk 
ogyedlll az iránta való igaa hit, isteni féle-
lem és akaratán való mngnyugvás. 

EB ha fölnyitom  a könyvek könyvé-
nek második részét és végig lapozom az 
isteni kisded Jézust seületésének csodás tör-
ténetét, a mély áhitat mellett, mit szivem-
ben érsek, eszembe jutnak ezen isteni Üd-
vözítőnek szavai: „a ki magát megalázza, 
fölmagasztaltatik".  A jászolban, még a leg-
szegényebbnél is szegényebb módon szüle-
t e t t ; szegénységben, egyszerűségben növe-
kedett. 

ö a ssidók királya, az Isten egyszülött 
fin,  az emberiség megváltója. Már születése 
állal megmntstván a példát : hogy nem 
mindig uz az igaz, a ki emberi fogalmak 
szerint fölöttünk  áll, hanem az, a kinek szive 
s lelke tiszta, a ki egész életén keresztül 
megőrzi uz igazi alázatosságot. Alázatosság! 
Mily kevesen képesek megérteni ezen szót 
igazi értelmében. 

Nem azt azuláxato»sAgot értem, a mely 
egyeseknél fölfelé,  hajlongások ban nyilvánul. 
De szt uz alázatosságot, a mely a szivek 
bensejébeu lakik a a legtitkosabb gondolat-
ban is bennfoglal  tátik. A ki nemosuk szá-
jával vallja a legszegényebb, legnyomorul-
tabb embertársát fele  barát jánák, haoem lel-
kileg is, igasán anuab tekinti. A ki nem 
veti meg azon rongyokba burkolt nyomort, 
de emlékében t a r t j a : hogy abban éppen 
u«y, mint Ő benne megvan as isteni szikra, 
a lélek. És szivében, lelkében sem tartja 
magát többnek, nagyobbnak, mint uz az 
embertársa, hanem számitásba veszi, hogy 
sokszor sorscsapás, Isten sújtó keze, talán 
megpróbáltatása egy hivő léleknek azon 
nyomor, szenved is, bánat és gyötrelem, mi 
ezen embertársunkat ilyen szegénynyé, nyo-
morulttá tette. 

És ha ások, a kiket Isten hasonlótól 
megóvott és emberi fogalmak  pzerint nehéz 
gondok nélkUl, küzdelmek nélkül élik le 
életüket, sióval vallásosaknak mondják is 
magukat, kérdem, tényleg vallásosabbak-e 
annál a sorsüldözött embertársuknál, a ki 
egy hosszú életen keresztül zúgolódás nél-
kUl hordja nehéz keresztjét. Az igazi vallá-
sosságot nem akkor ösmerjQk fel  az embe-
rekben, a mikor savartalanül nyugodt, bol-
dog életét élnek, de a megpróbáltat Ások 
nehéz pereseiben. Legyenek ások a meg-
próbáltatások próba kövei Istenbe vetett 

a hit és a haza védelmére feltámadott  gö-
rögök élére. Kitűzte a keresztet, bűnbocsá-
natot hirdetett és kiosztotta az Ur testét. 
Germanus érsek szerkesztette az Európa né-
peihez intézett manifesztumot,  mely kimond-
j a : egyértelniUleg keltünk fel  és határoztuk 
ol, hogy vagy győzünk, vagy meghalunk. És 
ez a vallásos nép győzedelmeskedett minden 
akadályon B 1030. febr.  3. önálló államot 
alkotott. 

Ez a vallásoség egyesit ntanap is min-
den görögöt lélek szerint, a görög n föld 
bármely részén. Különösan kitűnik ez hús-
vétkor, a föltámadás  Ünnepén. Ekkor a gö-
rög felölli  legjobb ruháit, elkölti a böjti ele-
delek maradványait, aztán több órával éjfél 
előtt már összegyűl az egész nép a temp-
lom előtt, várva az evangéliumot, az örven-
detes liirt A templom kttrlll lévő téren AZ 
ablakok kivannak vüágitva s az erkélyeken 
lármás begzédfi  urak és úrnők ülnek. Lovas 
rendőrök igyekeznek fentartani  a mindunta-
lan bomladozó rendet. Sok hivő viaszgyer-
tyái tart a kezében. A zavaros lármu cnak 

hitUnknek, avagy méltán megérdemelt bün-
tetések emberi gyarlóságainkért. 

Ttlrni! Ebben a szóban, ennek aszó-
nak a fogulmában  benne loglaltalik az egész 
keresztény vállás fogalma.  Isten iránt való 
kitartó szeretet, az emberi nem megváltá-
sának citodasxerU története. 

Ttlrni! Mint ö , ak i a keresztfán  meg-
halt érettünk, megadással elviselni mindent 
zúgolódás, ful  lázadás, kérdés cs szónélkU, 
mindazt, mit a Mindenható a ki megterem-
tett, a ki életet adott, reánk mért. 

Ebben Összpontosul szivednek, lelked-
nek igaxi vallásossága! Ha elveszted a leg-
kedvesebbet, mivet bírtál u fóldtt»,  ha el-
veszted egész életed szerzeményét, ha el-
veszted a világ becsülését, önhibád vé-
gett vagy a nélkUl — nézz fol  u keresztre, 
szent hited e jelképére és tűrjél, 
— miként 0 tUrt kérdés, szó 
és zúgolódás nélkUl! 

És mégis, nem ez a legnehezebb, nem 
ez a mi legfőbb  tllrelmot, IstonUen és pu-
rancsaibau való megnyugvást kiván. 

Mert az, ki neked mindent adott, a 
kinek végtelen bölcsessége e világra terem 
tett, u kinek Tv tulajdona vagy, az Veled 
föltétlenül  szabadon rendelkezik. És c ha-
talom előtt előbb-utóbb a legmakacsabb 
pán ülő, olyanis, a ki Istent és a vallás ta-
lán soha el nem ^akarta ösmerni, utegadj-i 
magát. 

Megadja magát, mert kénytelen belátni, 
hogy ha az istei.i hatalomnak ugy tetszik 
Ő egy labda a Mindenható közében, a mely 
oda gurul, a hová őt a gondviselés dobja. 

Hu nugy földig  verő bánat éri, hu 
lelke összetörik a kereszt súlya alatt, de van 
szivébeu, lelkében igazi vallásosság, igazi 
hit egy jövő életre, nem lesz pártütő, nem 
fog  zúgolódni. 

Egy fohász,  mely a magasságbelihez 
azáll: Oh adj Intenem erőt és megnyugvást 
a T e szent akaratodon É* onnan, a honnan 
a 'ájdalom ered, megjön a föld  nyomorát 
enyhitő balzsam: a megnyugvás. 

De vannak az emberi szívnek más ter-
mészetű fájdalmai  is, u melyekhez nem ki-
sebb mértéke u vallásosságnak, a hitnek és 
nem kisebb mértéke az Istenben vetett bi-
zalomnak és saját lelki erőnknek szUkségea. 

8 ezek u mindennapi élet kUzdlerén 
előforduló  felebarátunk  részéről reánk rótt 
apró, alig észrevehető, az udvariasság, az 
előzékenység, — de sőt még tovább megyek 
— néha a vallásosság köpenyegébe burkolt 
tőssurások ! 

éjfél  felé  csendesedik le. A hosszas vára-
kozásra ekkor következik el a ragyogó Ün-
nep. Éjfélt  Ut az óra. Egyszerre kinyílnak 
a székesegyház kapui. Vakító fény  árad ki 
a templomból. Az Ősz szakáin metropolitn 
keleties pompában s óriás kísérettől jelen 
meg a tetuplomajlóban, áldásra emeli föl 
jobb kezét és hangosan kiáltja: Krisztus 
feltámadott,  mire a papság és ezer meg ezer 
hang feleli:  valóbau föltámadott.  Ha pedig 
mint, rendesen a király jel»n van. akkor 
családjával a templom bejáratához közel fel-
állított tribünön foglal  helyei pontban éjfél-
kor. A templomból kijövő metropolita pap-
ságával a királyhoz vonul, s neki mondja: 
Krisztns feltámadott  mire a király luleli: va-
lóban feltámadott  és moggyiytja viaszgyer-
tyájáta metropolita keresztformájogyertyAjál, 
a mi egyúttal jeladás a népnek. Hihetetlen 
gyorsasággal gyúlnak ki a viaszgyertyák, az 
öröm kiül az nrezokra s a nép összeölelkezik 
és összecsókolódik és örök testvériséget fo-
gad. A rendőrség kijátszásával pisztolyok 
durrannak cl, n mi évenkint néhány áldozntot 

Oh azok a sima képU farizeusok,  ki* 
ket már Krisztus is kiutasított az Isten ká-
sából! Kik hangos imájukkal ostromolják 
as egek urát, bogy az égre emelt ssemek 
oldalpillantásaival kilessék gyanútlan feleba-
rátjuk lelkének legfájóbban  sérthető pontját. 
A világ, az emberek hangos szóval hirdetik 
a nemes lelkek vallásosságát, adakozását 
és elösméréssel beszélnek önfeláldozó  kész-
ségükről, de ast Istenen kivUl nem veszi 
észre senki sem, hogy álnok lelkUk sokszor 
akna munkát végez és a legkenetteljesebb 
szó és besséd kösött ott lappang a kigyó, 
a mely mérges iulánkját nyújtogatja a gya-
nútlanul útjába kerülő ártatlanra. 

Málé evangelista szavai jutoak emlé-
kembe : „ Ja j nektek képmutatók és farizeu-
sok ! mert hasonlók vagytok a megfehérített 
sírokhoz, melyek kivUl ékeseknek látszanak 
az ember előtt, belUl pedig tele vannak hol-
tak csontjaival és mindenféle  andoksággal. 

Ugy Ti is kivUl igazaknak látásotok, 
és belül telve vagytok képmutatással és go-
noszsággal". " 

Es valóban, ez az élet igazi golgothája I 
A legnagyobb csapásoknál, a legmegrázóbb 
fújdulmaknál,  melyek Istentől jönnek, nin-
csen olyan nagy mértékére a lelki erőnek 
szükségünk, mint arra, hogy eseket a min-
dennap megujuló és ismétlődő tőezurásokat 
zúgolódás nélkUl a miatyánk szavai szerint: 
mindennap újból, de nemcsak színleg, ha-
nem igazán szivből is megbocsássunk* 

Krisztus magasztos példájához hiven, 
a láthatatlan töviskoszorut, mely szivünket 
illeti fájó  szúrásokkal, hozsá méltóan ke-
resztényi méltósággal ekttrjUk. S kérdem, 
melyik a nagyobb bűnös, az-e, a ki égető 
nyomorában éhező övéinek egy gyönge pil-
lanatban kenyeret 1 p, vagy as, a ki sok-
szor a barátság leple alatt, vagy as Isten 
szent nevével ajakán, terveket forral  agyá-
nak és Mnok lelkének kohójában, hogy 
azzal gyanútlan felebarátjának  sokszor er-
kölcsi kárára legyen. És kérdem, ki a na-
gyobb bűnös: az-e, a ki szivében a méltat-
lan és igazságtalan sértések és megalázta-
tások miatt, talán zúgolódás sal és keserű-
séggel szót felebarátja  ellen, vagy az, ki őt 
a barátság vagy vallásosság álaroza alatt 
ezen vétkes goudolatok és indulatok elkö-
vetésére ingerelte ? Ezt inegitélí nz igas 
Isten s az Ö egyszülött fis,  a ki saját tanit-
ványa állal elárultalott. Megítéli, a ki bele 
lát u szivekbe, a vesékbe, az álnok és igas 
lelkU emberek gondolataiba egyaránt. 

von maga után. Azután nagyrészt hazavo-
nul u nép, mások a kávéházakba menuek 
egy kis kávéra vag}- vaki-ra s ott várják meg 
a hajnalt, a mikor görög szokás szerint a 
szubad ég alatt olajfa  hasábok tüzénél sUti 
meg minden család a húsvéti bárányt. 

Ezt az iinnopot nemcsak a görögor-
szági görög üli meg túláradó testvéries ér-
zelemmel s azt mondva ellenségének: Az 
én népem a te néped, az én Istenem a te 
Istened; hanem az úgynevezett külső görö-
gök is talán fokozottabb  áhítattal fohász-
kodnak a föltámadás  napján az Üdvözítőhöz 
hogy szabadítsa meg őket és ogyesitse test-
véreikkel, hogy szabad emberek módjára 
dicsőíthessék a világ Üdvözítőjét. Smyrna 
és a nagy Istanbul hasonló ünnepségeket lát, 
és az európai nagy városok görög kereske-
dője nz Ő szűk családi körében hasonlóan 
Üli meg ezt a nagy ünnepel, a testAériesü-
lés ünnepét . . 

Lépések zaja riasztóit fel  elmélkedé-
s e m ü l . Tovább néztem A görög nagyok sír-
jait, s gyönyörrel láttam, hogy a nini gü-
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ö , a kit nem lehet félrevezetni  sem 
álnok siavakkal, «om álszenteskedéssel, a 
ki látja aa emberek szándékait és Umeri 
as intentiókat, a melyek Őket vezérlik. Ezt 
igazolják ama iz«y*k: „Ti vagytok, a kik 
magatokat igazaknak tartjátok az emberek 
előtt, de az Isten Ismeri a Ti sziveteket, 
mert a mi as emberek előtt nagy, utálatos, 
ság as Isten előtt". 

A ki szivének legrejtettebb zugiban is 
igaz világosságot táplál, aa megfogja  teljes 
mértékben érteni isteni Üdvözítőnknek h»z-
sánk való jövetéének kettő* ezé íját. Elő-
ször : hogy emberré vulú g/.ületése, kínszen-
vedésével és halála ál tul meghofza  a legna-
gyobb áldozatot a bűnben fetrengő  emberi-
ségért, azt megváltva érd inesé Ugye az 
örök éldtre, de másrészt, hogy születésével 
oevelkedésével egész életével, kinszenvedé-
sevel és halálával megmutassa és kijelölje 
as ösvényt, a melyen egy a túlvilági életre 
stámitó igasi keresztények, élete minden 
perczeiben haladnia kell. 

Az alázatoMág. engedelmesség szaka-
datlan fárassté  lelki munku, zugolodé* nél-
kttl való tUrés és szenvedd nehéz iskolája ez. 

Ha a keresztényi türelemnek és mega-
dásnak más példája neui vc,.ia is, mint 
Krisztusnak a gecseuiáui kertből Istenhez 
kUldtitt fohásza:  „oli Anyáin, ha akarod 
vedd el e poharat tőlem, luindasonáltal m m 
az én akaratom logyen meg, hanem a Tiéd 
már es is elegendő Jenn», hogy minket as 
Isten akaratán való föltétlen  megnyugvásra 
intsen. Intsen a feltétlen  okoskodás nélkül 
való hitro, mert igy szenvedni, a szenvedést 
és meggy slázásokat tűrni ember nem képes 
soha, erre Isten fia  képei csupán. 
És mégis olyanok is vannak, a kik a föl-
világosodott korszak szellemével üssxeegyez-
hotfinek  nem tartják a rendkívüli, Isten ál-
tal elkövntutt csoduszurll i!olgok iránt valő 
hitet. Sőt még olyanok is voltak és vannak 
a kik as el világosodott 19 ik scásad végén 
ée a 20-Ík elejéu a* emberi tealbon lakó 
lélek létezését h<la kevés sikerrel, 
de tagadni merik. A kik beukarják bizo-
nyitatii, hogy csak addig léinzünk, u mig 
ezen jól Összeállított gtfpess'-tnek  vulamclyik 
kereke fii)  nem mondja u szolgalatéi. >S az-
tán kOvetkczik a vég, —az -i'íntök a semmi 

Valóban, a legnigyobb mijnáliitot ér-
x e s a felvilágosodni  sz»llemü kor nme nagy 
magét mindéit hittől telje*.;» emaiiezipálő 
ateista, a kutató évezreden világi r^nd föl-
bontója, ii f«-l  vdágnuid-itl hit ÍM vullái nél-
kll1 VMIÓ emh-r irni.t H* (Miik oz-n földi 

rögöt is sírjáig kinúí'i n szépnek veleszületett 
érzéke. Aztán haza felé  intet a napnak nö-
vekvő heve. Bizony megizzasztotta rövid ni. 
A szállóban nemsokára, fél  11 órakor hoz-
záültünk a reggelihez, a melynek vidám el-
költése ntán mindenki sientára vonult. Ehhez 
a déli Alomhoz az ember nagyon .hamar 
hozzáazokik Délen. Az ember valósággal 
bódéit álomba esik felforralt  levegőbon 
a mely átható) minden falon  ós flíggönyön. 
Ez az álom eltart vagy 8, 4 óra hosszáig. 

Aznap a tometőbeli benyomásokkal fe-
küdtem le és keltem fel.  KlsŐ dolgom volt 
az olvaeóezobába lemenni s délelőtti elmél-
kedésemet folytatni.  Kgy görög népdalgyűj-
temény, a görögök vallásos és nemzeti ér-
zésének alapját, H fHAládiAs  érzésében tárta 
föl  előttem. 

A görög nép nagyon családias érzelmű, 
azért nála az agglegény megvetésben része-
sül. A leánykn is. ha elérkezett az ideje, 
Főkötő alá törekszik: de azért néha válto-
gató*, azonban a választott ifjúhoz  tántorlt-
hatlanul hit. A meiiynHuzonyf  jelentőn dalok 

vándor élet a l , a mit Éva saámkivetett fiá-
inak élnünk kell, miért ssttletett akkor Iatea 
fia,  a keresztfán  meghalt Messiás ? 

Mert egyet kénytelen még a legna-
gyobb bölcselő, a hideg számító ész is be-
Ösmerni, hogy: osél nélklll sommi sem tör-
ténik e világon! 

A természet rendje, szól a hideg ku-
tató ész ; az Isten rendelése, mondja a hivő 
lélek I Az a parányi terem ténye Istennek a 
lepke, rnrért rakja petéit a fa  ágaira, miért 
nem egy hideg kössiklara ? Mert egy, Isten 
áltól bolé oltott össtön megsúgja neki, hogy 
a piczinyke hernyó, ha a nap és a tavaszi 
lég érintésétől életre kell, éhen vész, miga 
rügyező gyümölcsfa  ágon megtalálja a to-
vább élésre szUkséges táplálékot. 

HA csak addig élünk, a mig földi  lé-
tünk tart, miért lett emberré az h t e n és 
szenvedett a Golgotán? Ha osak addig 
élünk, mig teatUnk meg nem hal, miért tart-
ja ínég a vallástalan ember is szégyennek 
azoknak a dolgoknak elkövetését, a melye-
ket a valásos lelkű ember Isten által a tiz 
para< cdolat utján véteknek hisz? 

Ha csak addig élünk, a míg u földön 
élünk s azután megsemmisülünk, miért uem 
használj» íel az az ember a rendelkezésére 
álló eszközOk»t teljes mértékben, hogy ál-
taluk HZ életet kellemessé, gondnélkülivé 
togyc Övéi részére. 

Ha ciak íöldi lét van tulvüngi ólot 
nélkül, csak test vsin szellém-lélek nélkül, 
miért van meg us emberiség fogalma  a be-
csületről és becatelenségről? S miért bün-
teti a törvény azt, a ki elakarja venni a 
gazdag vagyonát, hogy maga is boldogulhas-
son ; azt, a ki agyon üti ellene vétő ember-
lámát? IIa nom volna lélek, csak test, ha 
nom volna túlvilági élet, esek földi  lét, más-
formák  leimének n fogalmak  abUn és erény-
ről. Kár —hogy őszinte legyek — e kettő-
nek fogalma  .nagyon is meglazult. Nem tu-
dom miben keress -m inkább annak okát, 
a helytelen nevelésbnn, a túlságosan nagy 
lelvilâgosodolUâgbaii, avagy leginkább a 
meglsnyhull igasi vallásos érvület hiányában. 

Hogy az öngyilkoságának tulajdonítom, 
ez tény. Az az ember, a ki hiszi éi léli az 
latont, az A ki lelkében megvan győződve 
a túlvilági élet léteaésérül, a ki bisonyos 
abban, hogy a halál után egy másik élet 
következik, a mely jutalma vagy bUntetéso 
le*z az itteninek, az nem fogja  csekély ok-
ból eldobni eat az élolet magától, mert szá-
molni fog  azzal H ténnyel, hogy egy még 

/-enged ezé se közben Öltöztetik fel,  melyek uz 
épcs otthonnak és a jó anyának elhagyásá-
ról szólnak. A szlllők szeretete és a hitvesi 
szerelem meghatóan szólal meg a görögök 
népdalában. Hajlandó vagyok e tekintetben 
a görög népdalt első helyre tenni. De azért 
a görög nőről is szól n dal, a kinek hiába 
hozzák hírül, hogy férje  éhes, szomjan, hal-
doklik ; ő még a temetésre sem megy el, 
mert addig aknr táuezolui, u mig a czjpóje 
cl nem szakad. K dalban éles satira szólal 
meg. De az ily jelenség az ifjú  görög nép-
nél n ritkaságok közé tartozik. Oly szép, 
oly tiszta erkölcsű A görögök családi élete, 
a görög hajAdon a csalódnak oly féltéke-
nyen őrzött szemevihVga, hogy a népek er-
kölcs i t tanulmányozó, elbájolva időz e nagy 
mulţii népnél, érdekes, lelkesítő jelenség a gö-
rög nő vitézsége. A török járom kétségbeejtő 
nyomorában a görögök egy része hegyes vldé-
kekro menekült s megközelíthetetlen sziklák 
között tartották fönn,  tengették óletöket. G 
vad, zord hazában érdekes a nőket ós anyá-
knt megfigyelni.  A nők kicsiny gyermekeik-

gyötrelmesebbet szerez magának ezen cse-
lekedete által. 

Mert osak a gyáva fut  a balálba as 
élet kUsdelmei elöl. As, a kiben nines ki-
tartás és bátorság a nehezet elviselni, est a 
nagy kötelességet mindvégig teljesíteni, 

Ha uinosen «z emberi testben lélek a 
mely a íöldi létet túléli, mi hát akkor ax 
ember bensejébeo a lelkiismeret! A mely 
megazéllal, int és szemrehányást tesz, ha 
valamit elkövetUuk, a mi nem fér  összo a 
becsület fogalmával,  szóval: vétkezünk. Mi 
as a hang az emberi beesőben, ha nem n 
lélek, az isteni szikra, a mely él örökké, 
akkor is, a mikor a test por és hamu ! 

És miért, hogy ha a hitetlen embert 
egy ftldi  veszteség éri, sokkal súlyosabbak 
gyötrelmei nehezebben viseli a fájdalmat, 
mert nem talâţja meg lelkében a biztos rév-
partot, a hol a b^JótUröl megpihen. 

Mig az igazi hivő vallásos lélek a fáj-
dalom megrázó csapása után megtalálja as 
igazi vigaszt: Isten akaratán való jöltétlen 
megnyugvást. 8 ezen megnyugvásba!) még 
a legsúlyosabb bánat is megédesüU 

Jól mondja Tompa : TUrj és romély ! 
Elmélkedjél I hadd térjen a beteg lélek 
magához. 

A legsúlyosabb fájdalomban  is gyógyitó 
balzsam az elmélkedés. A gondolkodás Is-
ten reiidolésein. És valóban noiu mindig 
képes az emberi elme a választ megadni 
arm kérdésre: miért ? De as, a ki feltélle-
nöl bizik as Istenben, nem log kételkedni 
egy p i roz igsem: hogy ennek igy kell lenni. 
A^ ayért uzól neip mindig képes a véges 
emb- ri elem megérteni, 

Osak éresnie kell azt az egyet, hogy 
ha emberi ésszel nem is képes egyes dol-
goknak a szükségét belátni, mégis minden 
ugy van a legjobban, a hogy ast Isten el-
rendelte. É® as akaratán való megnyugvás, 
bölcs rendeléseinek a b iismerése az az is 
kola, a mely ssivből imádkozni mogtanit. 

Még a fájdalomban  is ugy sajátszerű 
kiin agyú ráz hat la ii földi  örömmel Ostfe  nem 
hasonlítható érzést nyúj t az igazán lelkink-
ből fakadó  ima, inkább beoitelenitéso mint 
magasztalása Istennek. Azért mondja az Ur 
a próféta  által; „Bz a nép szájával ós a j -
kával dicaőit engem, ssive pedig távol vn-
gyoo tolein'" Num a sok ima as, melyet 
[stan tőlünk kiván. de a ssivből fakadó,  pa-
tanórai, Üdvözítőnk példája szerint való élet 
As igasi Krisz<u* szelleméaen való vallásos-ing, 

VnlUaoWig! Mennyi sokféle  fogalom 
elfér  oson egyssónak a keretében És mégis 

kel naponkint gyakorolták magukat a l'cgy-
verforgatásbau.  A legkiválóbb vitézek fele-
ségeinek az a joguk van, hogy a forráanál 
először itathatják meg barmaikat. Jtg annak 
a szegény nőnek, a kinek férje  a veszede-
lemben gyávának mutatta uiagát. Maró, 
égető, öldöklő gúny és megvetés az osztály-
része. Miként férjeik,  akként a nők Is büsz-
kén vallották magukat szabad ombereknek 
kik inkább akarnak a hegyek vad állatni 
között élni; mint a török rabig^jába haj Uni 
fejőket.  Mikor 1808-ban H szulioták felo-té-
gei látták, hogy férjeiknek  el kell hnllnniok 
a janinai pasa zsoldosainak csapásai alatt 
rajongó kétségbeesés szállta meg őket. Föl-
róhatnak gyermekeikkel egy moredek szik-
lára, u melynek a{ján szédítő mél) Régben 
szikladarabok között zuhog uz Achemn. Ott 
sziláján kezdték járni n romalkát, azután 
sorra ledobták a gycmiekeikot és magok 
utána ugrottak. Mennyi gyöngédség ós ra-
jongó anyai szeretet ós mily vérengző, vad 
szabadságszeretőt egy nőben! A görög nő 
hősiességéről ttok népdal zeng. 
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milyen kevewn vannak a «okuk között, a 
kik ezen ®«ől, fogalmai  a maga való-
•Agában megtudják érteni. ti igazán egé.z 
nagyságAban, lmlulniAbiitr érezni. 

ArAnylag koveaen a kik idíit és fár.id-
sAgo' vesznek mnguknek. hogy IV.IIM azi ' ) n 

annak igazi értelme fölött  komolyan tli !)<• 
lAthatdan gondolkozzanak. 

Gondolkozzunk ós bir&ljunk ! De nem 
ombertArsunkut, hauom elsősorban iminagun-
kat. BirAljuk meg mint a legszigorúbb bíró 
unjíVt bensíi világunkul, minden gondolatun-
kat, minden indulatot, a mely ezen gondo-
latokat szllli; minden okot, a mely e/rn 
indulatok atelüidézi. Legyünk önmagunk iri\nt 
könyörtelenek, mint uz az orvoa, az a sobéaz, 
uki lin egy fontos  operAtiót végez, nem 
veszi számításba azokat u tttjdaluiakul, melye-
ket vAgásaival okoz. Caak art tartja szemei 
előtt, hogy annak az idegen testrésznek, 
auioly olt egy elváltozA. következtében fi-j-
líiiliitl, onnan nkvetienlll el kell távolítania. 

Folyt. köv. 

A székelyek memoranduma. 
A Kézdivásárbely- vidéki székely gaz-

dasági egyesület deczember hónap elején 
Darányi röldmiveléBllgyi miniszterhez terje-
delmes memorandumot nyújtott be, a mely-
ben részletesen féltárta  a vidék népének 
közgazdasági és társadalmi nyomorúságait, 
megjelölvén egyúttal azokat az eszközöket 
és módozatokat is a melyekkel a/, egyesület 
véleménye szerint uz állam kormánya segil-
lii'l. A székelyek főbb  kívánságai u követ-
kezőkbe foglulhutók  össKtt: 

1. A tagosításra és az aráiiyni.ilásra vo-
natkozóan htijtassa végre a kormány n 
tusnádi székaly kongresszus határozatait mim 
hozzátétellel, hogy az erdőkön lévé, magán 
tulajdont képező kaszálók és rétek közigaz-
gatási uton való kisajátítása engedtessék 
meg, mivel azok akadályozzák a czélszcrii 
legeltetést. 2. Az erdőtörvények legeltetésre 
vnnalkozó intézkedései a nép és az állat-
tenyésztés ktlIönUs érdekeire való tekintet-
tel hajtassanak végre. 3. Miután a murlin-
lélszám nagyon leapadt, kérik u minisztert, 
hngy Kézdivásárhely vidékit vegye ki a 
fehér  szarvasmarha körből és részben ossza 
be u tnrkn iiwrliateiiyésztési körbe: azonki-
vlll 3 százalékos kamatfizetés  melleit 5 évi 
törlesztésre adjon a kormány a jelen tél 

folyamán  tenyésztésre alkulmas iinyateliono-
ket: továbbá az eladásra kerülő legjobb 
fiatal  marhákut vegye in.-g az egyes székely 
gazdáktól az állam s azlán alkalmas havasi 
bérleten fölnevelve,  önköltségen uiljn el a 
kisebb székely gazdáknak, hogy igy a mog-
javitntl fehérszőrű  marhafaj  a Székelyföldön 
fönntartható  legyen. Kérik a létező tejszö-
veikezctck uiiyagi támogatását és azt, hogy 
n kormány a lejkczelés és siytkészilés elő-

zdilásárn képeztessen ki a nép oktalóiul 
egy néhány székely gnzrln fiul.  4. Hasson 
oda a földinivelési  miniszter. Iiogv a székelv 
mezőgazdasági termények és állatok vasúti 
szállítási tarifájú  lcszáilitlnssék. :'). Kézdi-
Yásárhclyt a burgonyatermés értékesilhelése 
végeit állitlnssék föl  cf.'V  keményítőgyár-
I». A Ir'liliTiih'lcs mcgliniinsilásil czéljából 
küldjön a kormány e vidékre egy lenterim'-
lési vándortanilót. 7. A kereskedelmi növé-
nyek számára egy termelőkisérleli állomás 
föhdlilnsál.  X. A gazdasági knlinm emelése 
czéljából u székelv gnzdnkörök és egycsil-
lelek gazdasági gépekkel való támogatását, 
lermészelesen méltányos részletfizetés  föllé-
tele melleit. U. Alkal unyujiilmknl adjon 
két évi részletfizetésre,  hogy n lehanyailolt 
.juhtenyészlést njra föl  lehessen lendíteni. 
10. A székelységei támogassa n kormány 
abban, hogy erdeit szövetkezeti uton maga 
értékesíthesse, mert n nagy erdőipari vállal-
kozók eddig esnk kárára voltok a székely-
ségnek. II. A Keketeílgy. nz Olt folyók, 
lovúbbn a kisebb palakok és vadvizek sza-
bályozására adjon il kormány 10 év alatt a 
közadókkal behajtandó kamnttalan kölcsönt. 
12. Tegyen meg n kormány a székely házi-
iparlejleszlés érdekében minden szUkBéges 
intézkedést. 13. A múlom- és kovéesipurt. 
a mely két ipar hajdan virágzott, ugy le-
hetne föllenditcni,  ha n vizi erőt a kováesok 
fölhasználhatnák.  de erre szükséges a viz-
husználati jogok e szempontból való revíziója 
és az. hogy a fővárosi  nagy vaskereskedUk 
vállalkoznának ez ipar lermékeinek értéke-
sítésére. 14. A hitel kielégithetése szempont-
jából kérik a hitelszövetkezeti törekvések 
nagyobb támogatásai s egy székely földhi-
telintézet fölállítását. 

Kzck a székelyek ama kívánságai, a 
melyeknek teljesítését még ez év tolynmán 
szeretnék a kormánytól legulább részben 
megkapni. 

A görög nő férje  halála ntán meghalt 
a világra nézve. Gyászruliáját soha többé 
le nem veti. Gyermekei nevelésének és gaz-
dagságának él. Tudja, hogy a világ nyelve 
mily gonosz, azért vonul visBzn. Ha a flatai 
özvegy gyorson jár , mon<|ja a népdal, akkor 
férje  után szalad; ha lassan, akkor lillszke. 
Az özvegy gyakran vonul vissza valamely ko-
lostorba. Hogy a görög nő minden kiváló tulaj-
donsága daczára sem foglal  el társadalaii 
állást, mint nálunk és a íiyugoti nemzetek-
nél, hogy az ő élete egészen u házi körre 
szorul, unuak egy dicséretes erényen, a csa-
ládias érzelmin kivlll egy árnyoldal, a cse-
kély szellemi műveltség az oka. A görög 
faj  félig-meddig  n keloli népek niveuuján 
áll e tekintetben. A görög nő férjét  mindig 
. t i ram'-nak szólitja, „parancsoló" moiidju 
n cselédséggel szemben. Tényleg félig-med-
dig szolgálói szerepe vau, mely annyira megy 
hogy pl. éjszaki Görögországban a férfi 
fogyvoreit  tartozik rendben tartani. A kö-
zönséges görög asszony férjét  kiszolgálja 
étkezés közbon, s nom eszik vele. 

E visszás állapotok mellett is megható 
a görög élet tisztasága, r. családi kötelékek 

szciilsógr. A fitestvérek  megható nélkülözés-
sel küzdenek, inig Icányli'stvéröket férjhez 
nem adták. Az özvegy anyáról u fiu  a leg-
nagA'obb szeretetlel gondoskodik. Nyomor-
ban élő görög özvegy ugy szólván nincs; 
sokat követel tőle n társadalom, teljes le-
mondási : de meg is jiltalmuzza erényeit. 

A görög nép családiassága killlnik 
abban is, hogy n távollétnél, uz elvállásnál 
reteutőlib nincs a görög finra  és leányra 
nézve. A rosszfiút  huragos anyju idegenbe 
Űzni. Kkkor n könyelmli ifjún  erőt vesz a 
válás lájdalmn. Hikitó színekkel rajzoţja n 
sivár, idegen földet,  érzékeny szavakbun 
tőr ki belőle a bánat; előrelátja rotentőjő-
vöjét: n madarak tápláléka lesz nz ő linlt 
teste és anyjának osztályrésze bánkódás le-
szen nz eltaszított ulán. 3 az anyai sziv 
megindul: a szegény nő karjaiba zárja csak 
az imént megátkozott llút és marasztja édes 
szavakkal. A görög népdal szerit az élők 
elvábtsára nincsen vigasztalás a földön.  Leg-
jobb u holtak sirju fölött  nőtt szőlő borából 
udni az anyának, attól vagy meddők lesz-
nek. vagy születendő gyermekeik meg vall-
unk mentve u válás reltentő gyötrelmeitől. 

KÖZGAZDASÁG. 
T. Nigy lm rí kOnyve. 

A napokban jeleni meg T. N a g y 
I m r e gazdaság] f.  n. iskolai igazgató tol-
lából „ C s i k m e g y e g u z d a s á g i l e í -
r á s a " , melyet a m. t. Académia nemzet 
gazdasági bizottságának hozzájárulásával a 
magyar kögazdasági társulat bocsátott közzé. 
Ez egy 43 oldalra terjedd, sllrün nyomatótt 
fllzel,  melyben váruiegyéuk gazdasági te-
kintetben egy szakavatott ember által min-
den oldalról ismertetve van ós ez ideig 
hasonló m(l előttünk egyáltalán ismeretlen. 
A flizet  átlapozása után arra a meggyőző-
désre jutottunk, hogy irója nem az u, n. 
.írott forrásokból"  merítette anyagát, hanem 
s a j á t t a p a s x t a 1 a t a i b ól s ennél fogva 
sokkal nagyobb a becso is, tekintettel arra, 
hogy a téves adatok már olóre ki vannak 
/.árva belőle. 

Hövid történeti áttekintés után mind-
járt áttér tulajdonképcni anyagára és több-
nyire statistikai adatok segélyével kétségbe-
vonItalianul kimutatja, miszeriut vármegyénk 
a természettől bőven meg van áldva minden 
nemll kincsekkel és hogy ennek daczára 
s/.r;fények  vagyunk, részint élbetetlenségUnk-
nrk. részint a tőke hiánynak tudható be. 

Sok megszívlelendő dolog foglaltatik  e 
líi/.ctben. Többek között nevezetes, hogy 
I0.01H tanköteles n e m já r iskolába és a 
kik nem részesülnek semmiféle  oktatásban 
a tanköteleseknek 30.72%-át teszik. 

Jóllehet ez egyik oldalról valódi sze-
génységi bizonyítvány, más oldalról azt a 
meglepő következtetést vonja le, hogy .az 
í r n i t u d ó k számúnak szaporodásával 
majdnem párhuzamosul! terjed a szegénység 
és a nyomor, nem mintha előbbi okozná az 
utóbbit, hanem azért, mert a mUveltség ha-
ladásával f o k o z ó d n a k  a z ig é n y e k 
s ahhoz mérve nem fokozodnak  a jövede-
lem források,  iigyanily arányban lépés tart 
ezekkel az erkölcsök hanyutlásu és a nyegle 
vallástalaiiság." Hogy ezen szörnyű állítását 
dokumentálja, még példát is hoz fel  és té-
telkint mutatja ki. hogy egy csiki két ökrös 
kis gazdának ugy -U) évvel ezelőtt, mint 
most összes évi jövedelme 508 kor. mig 
kiadása ex előtt 40 évvel csak I lő kor. 
;>0 Isii. volt, ma pedig 516 kor. 90 Hll. 
Tehát minden éve deficittel  végződik : s ig}' 
nem csoda ha mindennap halad a nyomo-
rúság felé. 

A jövedelem állandó egy formaságát 
uz igények horribilis növekedésével szem-
ben abban találja, hogy népünk a mily fo-
gékony uz uri pass/Jokhoz, ép oly conserva-
tiv a megélhetési módok keresésében. Ma is 
csuk abban a gazdasági rendszerben él, a 
miben 40 év előtt; természeténél fogvn  a 
krajezároskodást megveti; a helyett hogy pl. 
konyha kerti és zöldségféle  terméket maga 
termesztene, inkább a szomszéd vármegyé-
ből szérzi be. u melyek ezen czinton sok 
pénzt visznek ki tőlünk. Jóllehet tőkéje 
nincs' mégis csak azt az üzletet szereti, a 
hol könnyű szerével forintokban  és száza-
sokban csinál forgalmat.  G miatt „olyan az 
élete, mint cg}' szédelgő bankáré kinek min-
den perezheu feje  felett  lebeg a csőd." 

Beszél továbbá a birtok viszonyokról, 
gazdálkodási rendszer és eszközökről, a ter-
ményekről és azok minőségéről, gyümölcs 
és virágtenyésztésről, szarvas marha, ló, juh. 
sertés, baromfi  stb. állomány és tenyésztésről, 
és ezek részletes és rendszeres tárgyalása 
után áttér a kereskedés, ipar, hitelügyre. 
Végül megemlékezik a .ki-, á t és betelepí-
tés "-ről. 

Kitűnik ezekből, hogy a lóállomány 
nagyon HÍ lány. A lő forgalmat  sátoros czi-
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gáuyok bonyolítják le. Juli öv sertés állo-
mányunk Alaposan megfogyott  a métely ós 
egyéb járványok következtében. 

Nem akarunk e helyen búvebben a 
részletekre kiterjeszkedni. mert ehhez kel-
ló terünk sincs, de meg ezélunkou is 
kivül esik. Azonban nem miiluszthutjuk el 
mindenkinek felhívni  figyelmét  e fllzetre 
mert ebből mindon csíki gazda sokat okulhat 
Különösen pedig az, ki vármegyénk közguz 
daaági viszonyait megismerni ohajtju, ezen 
fUzetett  nem nélkülözheti. Legjobban pedig 
mi Örvendünk hogy végre egy szakavatott 
ember kezéből inugas irodalmi színvonalon 
álló alapos tudás is ismeretekkel késztill mun-
kát kaptunk nyomorúságos helyzetünkben 
tükör gyanánt. 

hírek. 
Eljegyzés. ífj.  Hotar Héla jogszigorló, 

vármegyénk nllevélláruokn decz. -7-én vál-
tott jegyei Szultán Lázár kedves és mlivelt 
leányával llózsikAval. Isten áldása kísérje 
illáikon! 

lrJ év a megyénél. A vármegyei tiszt-
viselők valamint, a városi inuárs. mini min-
den évben ugy az idén is Mihály Ferenc/, 
főjegyző  vezetése nlalt testületileg tiszteleg-
tek Beczc Antalnál, vármegyénk ngáJis és 
közszeretetben álló alispánjánál. A tisztvise-
lők szívből jövő érzelmeit Mihály Ferenc/, 
főjegyző  tolmácsolta, a lőle megszokott 
bensőséggel, mire az alispán meghaló. uz 
Összetartásra buzdjtó szavakkal vállaszolt. 
Mivel főispánunk  Ö méltósága gyöngélkedik 
a tisztviselők nem üdvözülhették a/, uj év 
reggelén testületileg, hanem saját házánál 
Mihály Fercucz főjegyző  és liecze .Anini al-
ispán juttatták kifejezésre  s/.ivböl Inkádé jó 
kívánságaikat. 

Katonai kinevezések. <> felsége.  mint 
n Budapesti Közlöny tegnapi számában ol-
vassuk. Fercnczi Ernő cs.-szi már toni járás-
bírósági joggynkornokot és Dóczi Unlíiit 
helybeli kir. törvényszéki joggyukoniokot u 
Brassóban székelő i.'4-ik honvéd gyalog ez-
redhez tartalékos hadnagyokká nevezte ki. 
Gratulálunk ! 

Kercselys-rgylfti  bál. A helybeli kor-
csolya-egylet meg szokott jöhirnevii bálját 
e hó 10-én tartja a Kossuth szálloda nagy-
termében. Városszerte nagy az érdeklődés, 
az ifjú  nemzedék hi)n vtiţja Uanievnl ber-
ezeg első meigelenését. A rendező bizottság 
oda törekedik, hogy az estély sikerben mél-
tóan sorakozzék a többiek közé. 

Kinevezések. A pénzügyminiszter Hács 
Károly és Gláva György segítő dija* pénz-
Ugyi számgyakornokokai a székely-udvar-
helyi pénzNgyigazgatóság mellé rendelt szám-
vevőségnek csíkszeredai kirendeltségéhez 
számtísztekké nevezte ki. Gratulálunk! 

Kereskedő Ifjak  estély*. A humánus 
gondolkodás módnak igen szép példáját igye 
keinek bebizonyítani a helybeli kereskedő 
ifjak  akkor míaőn elhatározták hogy a sze-
gény gyermekek javéra I' hó 17-én lőnö-
keik védnöksége alatt estélyt rendőrnek. 
Örömmel vészük a hírt s itzl hiazllk hogy 
osztozik velünk örömünkben társadalmunk 
minden régiója és ember baráti szerelet nma 
magasztos megnyilatkozása tdkalmával. Hány 
meg hány didergő alskot lálunk HZ utczu 
sarkokon a kíméletlen tél viharából top-
rongyos vézna alakok sóhajt usását kupkodja 
frlénk  a csipős leheléi, rgy nlumizsna líllé-
ren arczukfeldcrül  s áldást kérnek lépteink 
nyomára. Hány meg hány alakot látunk 
kik a nyomortól elc*igázv» nynj'ják esdő 
karjaikat a tehetős emberek felé,  osslaly-
réazdl csuk szitkot nyernek s durva meg-
vetést. A könyörületesség u/. embert erények 
legmagaaztnnnh bika inuk ogvike. Kereskedő 
ifjaink  éa főnökeik  áldást hozsnn rangérte-
ték annak életre kiható jelontönégél. Ne 

esak csillógó terniebben múló élvezetek kö-
sepoto terel jenek öröm virágok hanem eny 
hitollk a konyhában ásító nyomort ia mert 
kinek örködŐ szelleme lebeg a világ rend 
felett  H végozctnél ugy mérend nekünk is 
mint uii muri üuk e földi  rögökén ember 
társainkuak. Szivünk mélyéből üdvöxöljü!; 
fen  költ gondolkozású kereskodő itjainkatés 
lŐnökeiket. A humanísmus gyakorlása akkor 
is midőn mulatunk ha itt nem is de az ól t 
után bőséges jutalmat fog  nyerni. A meg-
hívék már azétküldettek kik azoknak bir-
tokába jutottuk, el van a remény téve lel 
künkben, hogy a czél tuaguszlosságát fel 
fogva  nem fogunk  hiányoani az estélyről. 

Pillér estély. A helybeli iparos ifjúsági 
ön képzők ör f.  hó 8 án Hl ér estélyi rundc-
/.elt „Kossuth" u/.iillodit dítzteruiébeo, a 
tnely nlkalotiimal sz ifjúság  újólag tanuje 
lét adta a nuuied és szép iránti törukvésó 
nek c* láng buzgalmának. A műsornak min-
den e^yes pontja sikerülte* •lísmercsre mél-
tó volt. A megnyitót Mátrai Ignáez alelnök 
Uirlottii üdvözölvén a jelenlevőket Ulánna 
iIJ. Botár Hélu j«>g«*igorló, vármegyei idle-
véltáruok tarlóit magas színvonalon i'iHú 
alnpoB argumentumokkal támogatott felol-
vasást a téves gy« rm«'k nevelésről A kö 
/.iinnég elénk taps viharral Imuorolta a miit-
di n izében ideálison gondolkodó ifjút.  Dá-
vid Ilonka egy monologul adott elő Ugye* 
iilakiiaSMul. Szu'tan János éi M"rzu In-gedü 
jj'.l.kokkal gyönyörködtetlek a közönséget. 
Vé^« /.;-tUl Fek' ltíU V.HÍMZ iv.ili liilprao*<-ti<Mi, 

Keírás » kolozsvári egyefemen.  A ko-
lozsvári l'Vrencz Józsid'tir!<onány-egy etemen 
az iskolai év második felére  január hó 7-éiöl 
Irt-áig birt ii beírás. 

A féláru  vasit ti Jegy. A magy. királyi 
államvasutak igazgatósága értesíti mindazo-
knt. a kik nz 1 IMJíi. évre kéri féláru  vnsuti 
jegy váltására jogosító arc/képes évi iga-
zolványt. miiitáu elkésve kérték, kellő időre 
meg nem kaphatják, hogy az idő alatt, míg 
az igazolványt kiállítják, u szükséghez ké-
pest. bélyegteleu kérvénnyel féláru  vaauli 
jegy váltására jogosító, egyszeri utrn szóló 
igazolványén nz államvasutak igazgatóságá-
hoz vagy bármely (Izlet vezetőséghez folya-
modhatnak. A kérvényben n hivatali fóuök. 
illetve a nyugdijasok részéről a közigazga-
tási hatóság igazolása szükséges, hogy a 
folyamodó  nrczképesévi iga/ól vényért folya-
modott. de még nem kupta meg. 

Palit eltemették. Kozák Palit u hely-
beli első zenekar hosszti időn keresztül osz-
lopos tagját, kitűnő prímását folyó  lió 2-án 
helyezték általános részvét melleit örök-
nyugalouira. Árván maradt az a síró, meg 
nevető száruz fa,  mely uz öntudatosság első 
peresétől kezdve egy emberéleten át annyi 
bánatot, annyi reményt, annyi örömet teme-
tett el lelkében. Pályatársai bus nóták kö-
zepette kisérték el utólsó utjárn, a békesség 
hazájába, hol a földön  nem ismert egyenlő-
ség a leghívebben domborodik ki. 

Honnan ered az a kifejezés 
„Valaminek Hübnere" ? Míndeuna-
pai hnsziiHliitbiin van ez a kltejo/.éa, 
oiik'ir vnluuiiiiek külünüs n y i t j á r a akti ' 
(Inuk, uznnbtui vujiui kevesen tud ják , 
hngy ennek az Önmagában ér thetet-
len kifejezésnek,  hol van nz e rede le 
Meg magyHní/ZB most Tóth Béla „Száj-
rul szá j ra * czimü á j jubbnn mogjelent 
m u n k á j á b a n , a ki szerint e« u kileje-
zéa J o l m n n Ht tbner német paeditgo-
g u a m vonatkozik. Ugyauin ez a IH ik 

században „Konversa t ions L e x i k o n t u 

adott ki ós ez ná lunk is abban az idő-
ben közkézen forgói  t. Természetes en-
nél fogva,  hogy minden oly dolgot , 
melyet nom ér te t tek, min t elad lexi-
konban, a b b a n ku ta t t ak fel,  és így 
hu a keresett do log m a g y a r á z a t á t ab-
ban megta lá l ták , m i n d j á r t meg volt 
„annak a HQlinere." 

* 

Zonnophon. Edison lángelméjének egyik 
kiváló találmánya városunkban is tért lódí-
tott magának. Holvig G. János jóhrinovü 
kávéházában gyönyörködteti a közönséget. 
Kitünö^magyar nóták opera-operette darabok 
couulék, katona-zenék, zongora játékok sto. 
elégítik ki a hallgatóság zoneérzékét. Egyut-
t*l felhívjuk  élvasóínk figyelmét  a 7-ik o|. 
dnlon levő Herozka Gyula féle  hirdetésre 
is a honnan a Zonophon leli beszerezve. 

Tudnivalók gazdák é9 
gazdasszonyoknak. 

A virág színének negviiltoztatian. ifa 
a földbe  timsót keverünk, az odaültetett vi-
rág szirmának ÜKÍDC több un vrn vnd 11111 LT 
Ing változni s egészen más les/,, mint ron 
doHen szokott lenni. Kfllüiii^rn  a |iorU*n/.iú-
niil Hikt'rill p-z. K/^pen, mel.viiok rú/.^nn/.iiili 
s/.iniuii a UIIIHA belialiiBa J"<'J1111 kékn* vál-
tozunk. 

A kerekek turtéssá tétele. A nzokór, 
k<H*HÍ kerekei UulYiiU'vnlt'^ hamar |)iiH/.liilnnk 
éK sok kültaégct oko'znnk u gazdának. 
A kerék neilvefl  időben teloBziván inánál 
vízzel kitágul, rizárazHágbun ])C(li(í Osfizehu-
/.íxlik, minek klivetkeztében a ráfok  lehullu-
nuk. Télen pedig a likacsukba hatolt viz 
megfagyván.  Uaszerejieqztgeti a kerék faré-
Hzeit, a mi aztán iiiinélelóbb MiikreteBzi a 
drága kereket. Hogy ez elmondott bajokon 
segítsenek, rendesen bekátrányozáshoz szok-
tak folyamodni,  a minek azonban nincsen 
kielegitö eredménye. Hókkal czélravezetrtbb 
ennél, liu nyers petroleummnl vagy meleg 
olajjal itatjuk be a kerék fűrészeit.  Ez pe-
dig legjobban ugy eszkOzOlbelö, hogy egy 
keskeny vúlvii-féle,  de elegendő inúlysógtt 
edénybe lintjllk a petróleumul, vagy olajat 
H e fdlé  helyezett rúdon forgatjuk  a meg-
tisztított és száraz kerekeket mindaddig, mig 
csak az beveszi az olajat vagy petróleumot. 
Kzi a rendkivlil hasznos eljárást azt&n óven-
kint ismételni szükséges. 

Keitylk tiatiUa.  Feketével varrott 
fejér  keztyllket pompásan kimoshatunk olyan 
benzinben, melybe sót tettünk; akeztyllépen 
olyan lesz, mintha uj vobia. l)e a sdtút, 
avagy egészen fejér  glacé keztyflket  is meg-
lepő szépen kitisztitltaţjuk, ha miután uz 
emlitelt folyadékba  áztattuk, kézre huzzuk 
s ott egy teljesen tiszta ruhával addig dl)r-
zs0(jllk, mig megszárad, mire már fényét  ia 
visszanyerte. A ki azonban az igen fényes 
keztyilt Szereti, a dOrzsOM ruhát előbb faolaj-
jal beitathaţja, de ha egyszeri! szalonnabőr-
rel dörzsöljük is meg a keztyilt, az, klUönö-
sen a barna szintieknek szép fényt  ad. KU-
lVnben a fényesség  elérésére ennél mégjobb, 
Ita tiszta ruhát az ismereteB u. n. feder-
weiszba mártva, ugy dörzsöljük vele akeztyUU 

Fejir uarvuhir BMIH. Előszűr szap-
panos vízben tisztára kimossák a bőrt, aztán 
vízzel ttbliutik, innjd könnyeden olyan viz-
ben dörzsölik, a inelybo nohány csép faoln-
ja t öntöttek. Ezután tenyérrel kinyomkodják 
a bőrből n vizet a mennyire lehet, mert 
facsarni  nom szabad — s lassan száradni 
engedik, a mi 4—ü nap is eltarthat. Mikor 
már félszáraz  a bór, klfeszitik  eredeti nagy-
ságára s kimángorolják. 






